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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

25 JUNI 1985 

WETSONTWERP 

houdende fiscale en andere bepalingen 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER TEMMERMAN 

Art. 87. 
(Amend. nr. 1 Comm. Fin.) 

1) Vóór het laatste lid van § 1, invoegen wat volgt : 
« De gemeenten en O.C. M. W. 's genieten evengoed het recht 

van opschorting van betaling van de aan de Staat of de Rijks­ 
dienst voor Sociale Zekerheid verschuldigde bedragen, indien zij 
vorderingen op vast beloof de toelagen of tegoeden ten laste van 
de Staat kunnen doen gelden. » 

2) ln het laatste lid van § 1, na de woorden « natuurlijke of 
rechtspersoon» de woorden « of publiekrechtelijke rechtsper­ 
soon» invoegen. 

VERANTWOORDING 

De gemeenten en O.C.M.W.'s moeten vaak zeer lang wachten op de uitkering 
van gelden die hen vanwege het Rijk moeten toekomen (bvb. voorschotten 
Gemeentefonds, aandeel Staat in bestaansminimum, door de Staat ten behoeve 
van de gemeenten geïnde belastingen, werkingstoelagen, enz.). 

Intussen moeten sommige lokale besturen tM ~n hoge rente geld lenen om hun 
verplichtingen tegenover de Staat te kunnen nakomen. 

Het lijkt ons logisch dat de gemeenten en O.C.M. W.'s het recht op opschorting 
van betaling zouden krijgen zoals in artikel 87 voor particulieren wordt voorge­ 
steld. 

Art. 94. 

1) « ln limine » van dit artikel, invoegen wat volgt : 
« Artikel 4 van het koninklijk besluit nr. 208 wordt aangevuld 

met de volgende leden : 
» Voor elke tegemoetkoming vanwege het Fonds is een gunstig 

advies van de Executieve van het Gewest waartoe de gemeente 
behoort, vereist. 

Zie: 
1281 (1984-1985): 
- Nr. 1 : Onrwerp overgezonden 'door de Senaat. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

25 JUIN 1985 

PROJET DE LOI 

portant des mesures fiscales et autres 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. TEMMERMAN 

Art. 87. 
(:\mend. n" 1 Comm. Fin.) 

1) Au § 1er, avant le dernier alinéa, insérer ce qui suit: 
« Lorsqu'ils peuvent faire valoir des créances sur des subven­ 

tions ou des avoirs ayant fait l'objet d'un engagement ferme de 
la part de l'Etat, les communes et les centres publics d'aide sociale 
ont également le droit de suspendre le paiement des montants 
dont ils sont redevables envers l'Etat ou envers l'Office national 
de Sécurité sociale. » 

2) Au § l ", dernier alinéa, entre le mot «morale» et le mot 
«débitrice» insérer les mots « ou de la personne morale de droit 
public». 

JUSTIFICATION 

Il est fréquent que les communes et les C.P.A.S. doivent attendre très longtemps 
avant de percevoir les montants que l'Etat leur doit (p. ex. avances au Fonds des 
Communes, intervention de l'Etat dans le minimum de moyens d'existence, taxes 
perçues par l'Etat pour le compte des communes, subventions de fonctionnement, 
etc.). 

Dans le même temps, certaines adrninisrr vtor« locales sont contraintes d'em­ 
prunter de l'argent à des taux très élevés pour pouvoir respecter leurs obligations 
envers l'Etat. 

Il nous paraît dès lors logique d'autoriser également les communes et les 
C.P.A.S. à suspendre leurs paiements, comme le fait l'article87 pour les particu­ 
liers. 

Art. 94. 

1) Insérer ce qui suit au début de cet article : 
« L'article 4 de l'arrêté royal n° 208 du 23 septembre 1983 est 

complété par les alinéas suivants: 
» Toute intervention du Fonds est subordonnée à l'avis favora­ 

ble de !'Exécutif de la Région dont la commune fait partie. 

Voir: 
1281 (1984-1985): 
- N" 1 : Projet transmis par le Sénat. 

H. - 777. 



1281 (1984-1985) - N. 2 1 2 I 

,., Deze voorwaarde geldt niet i•oor de gemeenten bedoeld in de 
artikelen 7 en 8 van de wetten op het 5~:bruik 11cm de talen in 
bestuurszaken, gecoördineerd op 18_iuli 1966. » 

2) De datum « 31 december 1985 » vervangen door de datum 
« 31 december 1986 ». 

VERANTWOORDING 

Het is beter de toegang 101 het hulpfonds op 31 december 1986 af te sluiten 
i.p.v. op 31 december 1985 gezien de langdurigheid van de in de praktijk 
toegepaste procedure voor de gevallen Luik, Antwerpen, Gent en Charleroi. 

G. TEMMERMAN. 
H. DE LOOR. 

» Cette condition ne s 'applique pas aux communes visées aux 
articles 7 et 8 des lois sur l'empoi des langues en matière adminis­ 
trative, coordonnées le 18juillet 1966. » 

2) Remplacer les mots « 31 décembre 1985 » par les mots 
« 31 décembre 1986 ». 

JUSTIFICA TJON 

li est préférable de reporter la date limite d'accès au Fonds d'aide au 31 décem­ 
bre 1986, la pratique ayant montré la lenteur de la procédure dans le cas de Liège, 
Anvers, Gand et Charleroi. 


